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Над сооружением Арки, которая в ноябре на сотню лет накроет
ЧЕТВЁРТЫЙ АВАРИЙНЫЙ ЭНЕРГОБЛОК ЧАЭС СО СМЕРТОНОСНЫМ ДЛЯ ВСЕЙ
Европы источником излучения, трудится международная команда. 
Украинцы — на самых опасных участках
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А
лександр Кушнир — ру­
ководитель монтажно­
высотных работ на Арке 
Чернобыльской атомной 
электростанции — раз­

даёт указания почти со 100-метро- 
вой высоты западной стены. Сни­
зу Кушнира даже сложно отыскать 
взглядом среди россыпи копоша­
щихся оранжевых масок и белых 
комбинезонов.

Это самая крупная в мире кон­
струкция подобного рода, которая, 
перемещаясь на гигантских рельсах 
с системой домкратов, наглухо за­
кроет собой аварийный энергоблок.

Защитный купол весит 31 тыс. т, 
что равносильно почти трём Эйфе­
левым башням, а его площадь рав­
на 12 футбольным полям.

“Моя бригада сейчас занимает­
ся так называемым технологиче­
ским торцом, — пытается прокри­
чать Корреспонденту Кушнир че­
рез плотную маску респиратора, без 
которых здесь не работают. — При 
помощи арматуры, бетона, других 
металлоконструкций мы состыку­
ем внутренние помещения, как бы 
сделаем стену изнутри”.

На эти торцы с западной и вос­
точной стороны в конце года опу­
стят массивную защитную много­
слойную арку, которая в случае об­
рушения старого саркофага должна 
будет уберечь мир от новой ядер- 
ной катастрофы.

После того как укрытие будет 
установлено, работникам станции 
предстоит демонтаж нестабильных 
конструкций энергоблока. Пока 
радиационные отходы и топливо­
содержащие материалы всё ещё по­
гребены вместе с руинами реакто­
ра, объект остаётся опасным.

У учёны х всего м ира есть 
100 лет — таков срок гарантии на 
арку, в течение которых им предсто­
ит найти оптимальный способ извле­
чения смертоносных соединений. А 
пока первичная задача изолировать

энергоблок лежит на 1,5 тыс. сотруд­
никах станции, которые трудятся в 
круглосуточном режиме.

Персонал ЧАЭС проходит тща­
тельный отбор медиками и сотруд­
никами СБУ: станция — особый 
объект, снабжённый многочислен­
ными санпропускниками.

Путь от центральной проходной 
до непосредственного места работы 
может растянуться на долгие три 
часа.

В суете рабочего процесса ни­
кто не ускользнёт от бдительного 
ока инспекторов по охране труда и 
дозиметристов. Получивших облу­
чение выше нормы тут же отправ­
ляют домой — и надолго.

Проект нового безопасного кон- 
файнмента (НБК), как здесь назы­
вают укрытие от радиации, создан 
15 лет назад. В 2007-м началось его 
возведение французским консорци­
умом Novarka и должно быть закон­
чено к ноябрю.

“Для Украины деньги на реали­
зацию этого проекта являются абсо­
лютно неподъёмными, — рассказы­
вает Антон Усов, старший советник 
Европейского банка реконструкции 
и развития (ЕБРР) в странах Восточ­
ной Европы и Кавказа. — Тогда бы­
ла собрана Ассамблея доноров из 
порядка 60 стран, которые стали 
помогать Украине”.

Ассамблея доноров создала Чер­
нобыльский фонд Укрытие, из ко­
торого на осуществление проекта 
уже потрачено 935 млн евро.

АРКА ДРУЖБЫ НАРОДОВ
Ровно в 10:30 у проходной адми­
нистративного корпуса из автобу­
са торопливо выходят сотрудники 
ЧАЭС спешащие на рабочие места. 
Среди них мастер строительных ра- 
бот Виктор Русаков, недавно засту­
пивший на свою 15-дневную вахту.

Он, как и большинство работни­
ков, полмесяца проводит в общежи­
тии Чернобыля и полмесяца — до­
ма, в восстановительном отпуске.

Пока в родном Фастове Русако­
ва ждут дети и внуки, он в пыль­
ном полумраке разрушенных поме­
щений четвёртого энергоблока вы­
полняет важную для всех жителей 
Европы миссию.

“Здесь я  начал трудиться в 
2012 году-простым монтажником, 
но я люблю свою работу, поэтому 
меня скоро повысили, — скорого­
воркой выпаливает Русаков, — и 
теперь у меня есть своя бригада из 
15 человек”.

Его приглушённый защитной 
маской голос теряется среди общего 
грохота машин и шума инструмен­
тов. Он ведёт Корреспондент через 
крупный проём в стене Арки, зана­
вешенный выцветшим брезентом.

Внутри работает бригада Руса­
кова. Её задача — выломать старые 
перекрытия, а потом возвести но­
вую железобетонную стену почти 
трёхметровой толщины, на кото­
рую ляжет арка.

Спустившись в траншею, люди 
сплетают скелет арматуры, кото­
рую скоро зальют порцией бетона. 
Над старым саркофагом уровень 
излучения не очень высок, поэто­
му рабочий день у бригады длится 
в среднем 3-4 часа.

Однако есть места, где работ­
ники получают дневную дозу в 
2,5 микрозиверт за считаные мину­
ты работы вблизи реактора или об­
лучённых элементов энергоблока.

“Зимой 2013 года я работал на 
вентиляционной трубе — занимал­
ся покраской. Так там за 15 минут 
мы набирали свою дозу, — вспоми­

нает Русаков. — А там наверху ещё 
такой сильный ветер, что он прямо 
сдувал свежую краску [удлиняя вре­
мя работ и усиливая облучение ча­
стицами пыли, летящими из энер­
гоблока]”.

Самая опасная работа — в ма­
шинном зале энергоблока. После 
пятим инутной возни с каким- 
нибудь агрегатом сотрудник должен 
немедленно покинуть это место, о 
чём предупреждает звонкий писк 
чёрного дозиметра на груди.

Человек в клеёнчатом комбине­
зоне уже привычно спокойно поки­
дает место работы по сигналу “дози- 
ка”. На самых опасных участках 
трудятся украинцы, хотя в составе 
персонала станции работают около 
200 иностранцев из 27 государств.

По словам Кушнира, сотрудни­
ки ЧАЭС — одна большая семья. 
Американцы, которые занимаются 
здесь охраной труда, с удовольстви­
ем общаются с украинскими рабо­
чими, даже без переводчика.

“Можно отлично понимать друг 
друга, даже разговаривая на разных 
языках, — говорит мастер. — Если



кто-то думает, что здесь вавилон­
ская башня, мы доказываем обрат­
ное”.

По наблюдениям Кушнира, по­
чти половина соотечественников, 
работающих над возведением Арки, 
приехали из оккупированного Дон­
басса. С жильём и работой у них

туго — объясняет выбор ими столь 
опасной работы Кушнир.

“Зарплата тут колеблется от 8 до 
12 тыс. грн, — продолжает он. — Но 
когда попадаешь сюда, то понима­
ешь, что в этих условиях это немно­
го не те деньги [которые соответ­
ствуют столь рискованному тру­

ду]. Но молодые ребята сюда едут от 
безысходности, многим ради денег 
уже не жалко своего здоровья”.

Украинский сотрудник Novarka, 
попросивший не называть его имя 
и фамилию, поскольку он с трудом 
устроился в эту компанию, согла­
сен с тем, что украинские рабочие 
на станции заслуживают большего.

По его словам, французы очень 
требовательны к выполнению ра­
бот, но и зарплату платят без задер­
жек, в отличие от многих отечест­
венных работодателей.

“Французы считают: мы тут хо­
зяева, мы тут цари, — рассказыва­
ет сотрудник Novarka. — Часто чёр­
ным по белому написано, что рабо­
ту надо выполнять таким способом, 
а они требуют наоборот. А попробу­
ешь сопротивляться — так тебя сра­
зу же уволят”.

Зачастую начальство требует 
выполнения задач, которые в до­
кументах не были оговорены или 
просит ускорить сроки, обозначен­
ные в проекте.

Однако, как узнал вышеупомя­
нутый сотрудник от своего друга- 
сисадмина, имеющего доступ к 
файлам бухгалтерии* ф ранцуз­
ская компания начисляет в сред­
нем 800 евро зарплаты украинско­
му персоналу, но реально сотрудни­
ки получают максимум $ 300.

Подобные жалобы Корреспон­
дент нашёл на сайте отзывов о ра­
ботодателях О работе. В них даны 
ссылки на украинский Единый ре­
естр судебных решений, где содер­
жатся материалы по искам отдель­
ных сотрудников к консорциуму.

Так, один из истцов, гражда­
нин Украины, предъявлял претен­
зии, что за период с августа 2008 го­
да по декабрь 2010-го он получил в 
пять раз меньше положенного — 
$ 39 тыс. вместо $ 197 тыс., прило­
жив в качестве документа деловую 
переписку компании.

Впрочем, иск не был удовлет­
ворён, поскольку оказался подан­
ным лишь в 2012-м — по истечении 
срока исковой давности. Кроме того, 
по словам Надежды Шевченко, асси­
стента проект-менеджера Novarka, 
суд не признал подлинность предо­
ставленных истцом сведений.

Руководство компании не бу­
дет комментировать озвученную 
разницу декларируемых и реаль­
но выплачиваемых зарплат, сказала 
Шевченко Корреспонденту, а так­
же подчеркнула, что суд в данном 
случае принял решение в пользу 
работодателя.

“Несмотря ни на что, все крепко 
и безропотно держатся за свои ме­
ста, так как сейчас недостатка в ра­
бочей силе нет и любой желающий 
сможет занять твою вакансию”, — 

• рассказывает сотрудник Novarka.

Тем не менее в их работе есть и 
плюсы, отмечают сотрудники ком­
пании: дружный коллектив, хоро­
шее питание в столовой, служеб­
ный транспорт. Обитатели рабочих 
общежитий уверяют, что живут в 
европейских условиях — в простор­
ных комнатах с ремонтом, которые 
к тому же регулярно убирает слу­
жебный персонал.

СТО ЛЕТ ТОМУ ВПЕРЁД
Сегодня все силы ЧАЭС брошены 
на то, чтобы к концу ноября при 
помощи 116 специальных домкра­
тов надвинуть конфайнмент на не­
герметичный, повреждённый вре­
менем старый саркофаг.

Многослойная обшивка арки со 
сложной системой вентиляции “по­
хоронит” под собой источник излу­
чения на долгие 100 лет, уберегая 
от контраста температур и урага­
нов. Укрытие выдержит перепад от 
-43 до +45 °С и торнадо 3-го клас­
са скоростью 70-93 м/с.

Окружающий мир будет изоли­
рован от радиации даже в случае 
обрушения внутренних конструк­
ций энергоблока, которые, как из­
вестно, сразу после аварии залива­
ли бетоном с вертолётов.

Теперь эта наспех сооружённая 
“гробница” из-за своего возраста 
буквально рассыпается на глазах, 
теряя герметичность.

После установки арки в рабо­
чее положение можно будет при­
ступить к главной цели проекта — 
демонтировать нестабильные части 
энергоблока и извлечь радиацион­
ные отходы и топливосодержащие 
материалы.

Хотя перспективы этого важ­
нейшего этапа сегодня туманны, 
отмечает А натолий Носов­
ский, замдиректора по науч­
ным вопросам Государствен­
ного научно-технического 
центра по ядерной и радиа­
ционной безопасности.

Н еи звестн о , будет ли 
ЕБРР финансировать демон­
таж энергоблока, а также кто 
и как будет эксплуатировать 
конфайнмент.

“Ни в коем случае нель­
зя допустить, чтобы повеси­
ли амбарный замок и забыли 
о нём на 100 лет, — подчёркива­
ет он. — В Укрытии [первом не­
качественно сделанном саркофа­
ге станции] находятся спёкшиеся 
лавообразные топливосодержащие 
материалы, наспех залитые бето­
ном. Никто в мире ещё не знает, 
как обращаться с этим топливом. 
Даже японцы после Фукусимы на­
блюдают за нашим опытом”.

Сейчас существуют два сцена­
рия будущего Арки: сразу после её 
установки начать извлекать радио­

активные отходы, либо же заморо­
зить проект на 100 лет, ожидая по­
явления новых технологий и сни­
жения радиационного фона.

Алексей Пасюк, эксперт Нацио­
нального экологического центра 
Украины, считает, что ждать нель­
зя. По его словам, безопаснее там 
не станет, а надежда на появление 
принципиально новых технологий, 
касающихся радиации, невелика.

“Мировое сообщество постоян­
но обещает, что через десять лет 

произойдёт прорыв в атомной 
промышленности, но на деле 
всё по-прежнему, — объясня­
ет Пасюк. — Атомная энерге­
тика остаётся без [принципи­
альных научно-технических] 
изменений уже 60 лет”.

Если как можно быстрее 
не разобрать нестабильные 
конструкции под Аркой, вре­
мя окончательно разрушит 
энергоблок, и извлекать ра­
диоактивные отходы можно 
будет только при помощи ро­

ботизированной техники, устойчи­
вой к радиации, но такие роботы 
ещё не созданы, подчёркивают экс­
перты.

Однако сегодня Арка оснаще­
на двумя кранами, управляемыми 
людьми из безопасного техноло­
гического центра, расположенно­
го у западной стены. И пока краны 
могут выполнить монтажные рабо­
ты и без непосредственного участия 
тонкой электроники, неустойчивой 
перед облучением.

Не все даже простые электрон­
ные механизмы “дружат” с ради­
ацией, напоминают специалисты. 
Константин Личкун, инженер по 
охране труда Укрэнергомонтаж, од­
ного из подрядчиков Арки, расска­
зывает, что за 15 лет своей работы 
ему пришлось сменить около десят­
ка мобильных телефонов — все они 
внезапно отказывались работать.

“В прошлом году мы запускали 
дрон на 5-7 м над машинным залом, 
там было излучение в 7 рентген. Ап­
парат взлетел, завис в воздухе, а по­
том упал со скоростью -— вы только 
представьте — 110 км/час!” — вспо­
минает Личкун.

Государственное агентство по 
управлению Зоной отчуждения даёт 
оптимистичные прогнозы. Специ­
алисты обещают превратить тер­
риторию вокруг ЧАЭС в экологи­
ческую зону, а Министерство эко­
логии — чуть ли не создать здесь 
биосферный заповедник.

Несмотря на распространённые 
среди рабочих слухи, что после на­
езда арки всех распустят по домам, 
чиновники убеждают, что за этим, 
так или иначе, последует демонтаж.

Русаков надеется, что после 
установки укрытия останется ещё 
масса работы, за которую он с ра­
достью возьмётся.

“Даже не считая демонтажа, 
здесь надо будет много чего закон­
чить, — предполагает он. — Вот 
представьте: вы построили дом, по­
ставили крышу, а ведь под ней тоже 
придётся что-то заделывать”.


